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ZITTING 2000-2001 SESSION DE 2000-2001

——— ———

12 JUNI 2001 12 JUIN 2001

——— ———

Ontwerp van bijzondere wet tot wijziging
van de bijzondere wet van 8 augustus
1980 tot hervorming der instellingen
en de bijzondere wet van 12 januari
1989 met betrekking tot de Brusselse
instellingen, tot beperking met de
helft van de devolutieve kracht van de
lijststemmen en tot afschaffing van
het onderscheid tussen kandidaat-
titularissen en kandidaat-opvolgers
voor de verkiezing van de Vlaams
Raad, de Waalse Gewestraad en de
Brusselse Hoofdstedelijke Raad

Projet de loi spéciale modifiant la loi
spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles et la loi spéciale du
12 janvier 1989 relative aux institu-
tions bruxelloises en vue de réduire
de moitié l’effet dévolutif des votes
exprimés en case de tête et de suppri-
mer la distinction entre candidats titu-
laires et candidats suppléants pour
l’élection du Conseil flamand, du
Conseil régional wallon et du Conseil
de la Région de Bruxelles-Capitale

——— ———

AMENDEMENTEN AMENDEMENTS

——— ———

Nr. 1 VAN MEVROUW THIJS No 1 DE MME THIJS

Art. 2 Art. 2

Het voorgestelde tweede lid aanvullen met de
woorden «te vermeerderen met vijf».

Compléter l’alinéa 2 proposé, par les mots «plus
cinq».

Verantwoording Justification

Om te voorkomen dat er als gevolg van het voorliggende ont-
werp bij gebrek aan opvolgers tussentijdse verkiezingen zouden
moeten worden gehouden, wordt voorgesteld dat er op een lijst
vijf kandidaten meer mogen voorkomen dan het aantal te verkie-
zen leden. De voorgestelde formule is een mogelijkheid en geen

Afin d’éviter que par suite de la loi en projet des élections inter-
médiaires doivent être organisées faute de suppléants, il est
proposé qu’une liste puisse comprendre cinq candidats de plus
que le nombre de membres à élire. La formule proposée est une
possibilité et pas une obligation, de sorte qu’elle ne porte pas

Zie: Voir :
Stukken van de Senaat : Documents du Sénat :

2-679 - 2000/2001: 2-679 - 2000/2001:

Nr. 1: Ontwerp overgezonden door de Kamer van volksverte-
genwoordigers.

No 1: Projet transmis par la Chambre des représentants.



2-679/2 -2000/2001 ( 2 )

verplichting en daardoor blijft het democratisch recht op kandi-
daatstelling bij verkiezingen ten volle gehandhaafd. Tegelijk ver-
hoogt het voorstel de betrokkenheid bij de verkiezingen.

atteinte au droit démocratique qu’ont les citoyens de se porter
candidat aux élections. Cette proposition est d’ailleurs de nature à
accroıˆtre l’engagement des citoyens lors des élections.

Nr. 2 VAN MEVROUW THIJS No 2 DE MME THIJS

Art. 9 Art. 9

Het voorgestelde tweede lid aanvullen met de
woorden «te vermeerderen met vijf».

Compléter l’alinéa 2 proposé, par les mots «plus
cinq».

Verantwoording Justification

Om te voorkomen dat er als gevolg van het voorliggende ont-
werp bij gebrek aan opvolgers tussentijdse verkiezingen zouden
moeten worden gehouden, wordt voorgesteld dat er op een lijst
vijf kandidaten meer mogen voorkomen dan het aantal te verkie-
zen leden. De voorgestelde formule is een mogelijkheid en geen
verplichting en daardoor blijft het democratisch recht op kandi-
daatstelling bij verkiezingen ten volle gehandhaafd. Tegelijk ver-
hoogt het voorstel de betrokkenheid bij de verkiezingen.

Afin d’éviter que par suite de la loi en projet des élections inter-
médiaires doivent être organisées faute de suppléants, il est
proposé qu’une liste puisse comprendre cinq candidats de plus
que le nombre de membres à élire. La formule proposée est une
possibilité et pas une obligation, de sorte qu’elle ne porte pas
atteinte au droit démocratique qu’ont les citoyens de se porter
candidat aux élections. Cette proposition est d’ailleurs de nature à
accroıˆtre l’engagement des citoyens lors des élections.

Erika THIJS.

Nr. 3 VAN DE HEER DALLEMAGNE No 3 DE M. DALLEMAGNE

Art. 5 Art. 5

In dit artikel, de woorden «Alvorens de gekozenen
aan te wijzen, ... totdat de helft van het aantal stem-
biljetten met een lijststem uitgeput is» doen vervallen.

À cet article, supprimer les mots «Préalablement à
la désignation des élus, ... jusqu’à ce que la moitié du
nombre des bulletins marqués de la case de tête soit
épuisée.»

Verantwoording Justification

Om meer gewicht toe te kennen aan de keuze van de kiezer en
om het kiesstelsel doorzichtiger te maken, wordt de devolutieve
kracht van de lijststemmen tenietgedaan. Deze stemmen zouden
alleen in rekening gebracht mogen worden voor de zetelverdeling
tussen de lijsten en niet meer voor het toekennen van zetels aan
kandidaten. Zo worden alleen de kandidaten met de meeste voor-
keurstemmen verkozen, ongeacht waar zij op de lijst staan.

Afin de donner plus de poids aux choix opérés par les électeurs
et dans l’optique d’une plus grande transparence du système élec-
toral, l’effet du système dévolutif de la case de tête est supprimé.
ces voix ne devraient être comptabiliséés que pour la répartition
des sièges entre les listes et ne plus être pris en considération pour
l’attribution des sièges aux candidats. Seuls les candidats qui
obtiennent le plus de voix de préférence seraient alors élus, et ce
quelle que soit leur place sur la liste.

Nr. 4 VAN DE HEER DALLEMAGNE No 4 DE M. DALLEMAGNE

Art. 6 Art. 6

Dit artikel doen vervallen. Supprimer cet article.

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 3. Même justification qu’à l’amendement no 3.

Georges DALLEMAGNE.

58.793 — E. Guyot, n. v., Brussel


